
The Thankful season is upon us! We 

hope you had a wonderful and restful 

Thanksgiving. As we embark on the 

last months of the year, let’s 

appreciate our daily blessings and the 

little moments surrounding us. Let us 

also be mindful of those who need 

help and offer our assistance and 

support. 

We are grateful for how you have 

contributed to Canada’s culture of 

vocation and our ability to highlight 

and share, every month, the 

exceptional work you do in your 

communities. As such, we are pleased 

to present you with an insightful 

newsletter with a beautiful text from 

Fr. Henk van Meijel, SJ, Patti Walsh 

Connolly’s reflective text and an event 

announcement of the upcoming 

webinar hosted in partnership with the 

National Religious Vocation 

Conference (NRVC), Vocations Ireland 

and the NAVFD/Vocations Canada. 

In our efforts to diffuse your 

continuous efforts and to build a 

vibrant vocation community, we 

encourage you to share story ideas, 

and your input with us by emailing our 

Communications Coordinator, Milena, 

at CommCoor@vocations.ca 

We hope you enjoy this month’s 

newsletter! 
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La saison de la gratitude est arrivée !  

Nous espérons que vous avez passé une 

merveilleuse et reposante fête de  

l’Action de grâce. Alors que nous 

entamons les derniers mois de  

l’année, apprécions nos bénédictions 

quotidiennes et les petits moments de 

plaisirs qui nous entourent. Soyons 

également attentifs à ceux dans le besoin 

et offrons notre aide et notre soutien. 

Nous sommes reconnaissants de la 

manière dont vous avez contribué à la 

culture de vocation et de notre capacité à 

souligner et partager, chaque mois avec 

vous, le travail exceptionnel que vous 

accomplissez dans vos communautés. 

Nous sommes ravis de vous présenter  

un bulletin d'information complet, 

comprenant un beau texte écrit par le 

Père Henk van Meijel, SJ, une réflexion de 

Patti Walsh Connolly et une annonce pour 

le prochain webinaire organisé en 

partenariat avec la National Religious 

Vocation Conference (NRVC), Vocations 

Ireland et NAVFD/Vocations Canada. 

Pour contribuer à enrichir notre 

communauté dynamique, n'hésitez pas à 

nous envoyer vos idées d'articles et vos 

commentaires par courriel à notre 

coordinatrice des communications, 

Milena, à l'adresse CommCoor@vocations.ca 

Bonne lecture! 

mailto:CommCoor@vocations.ca
http://www.vocations.ca
mailto:CommCoor@vocations.ca
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Patti Walsh Connolly 

LA FÊTE DE L’ACTION DE GRÂCE 

UN MOMENT DE RÉFLEXION 

THANKSGIVING 
A TIME TO REFLECT 
Patti Walsh Connolly 

Thanksgiving means so much to me! I love to  

celebrate the extended weekend with my family 

and close friends. At its core, Thanksgiving is a 

time for me to give thanks and be grateful for 

family, friends, health, food, talents,  

gifts, deceased members of my family  

who were such positive forces in my  

life, my own gifts and talents, my City,  

my Province, my Country, as well as  

other very positive lights in my life. It  

is a time to reflect on our blessings, on  

changes, and to remember that we  

also change and grow. Thanksgiving  

is a new beginning for me. It’s really  

a time for regeneration, restoration,  

and hope! 

Being from a very large, musical,  

Catholic family Thanksgiving weekends  

in years gone by were about immediate family, 

extended family and close friends coming togeth-

er for a very large meal as well as a sing-a-long! 

My Mom and Dad would say grace before the 

meal and each of us had to name something that 

we were thankful for, appreciative of, or grateful 

for. As you can imagine living in a house with 11 

people, and then having grandparents, aunts, 

great aunts, and close friends attend, this exercise 

took quite some time. Nonetheless, we went one-

by-one and allowed each person to have their say. 

Then the meal would take place. And what a  

meal it was! In Newfoundland and Labrador,  

we have a traditional meal at Thanksgiving called 

a Jiggs Dinner. It is essentially a turkey baked in 

the oven, with a very large pot on the stove with 

everything from potato, carrot, turnip, corn, 

green peas, cabbage, pork tongue, salt beef  

and peas pudding (split peas boiled until they 

soften in a canvas bag). Some of it may not sound 

appealing, but I assure you, it is the best! After 

the meal, we would have dessert, clean up, spend 

some time chatting and simply enjoying being  

together and then a sing-a-long would break out. 

This tradition of family and friends gathering with 

La fête de l’Action de grâce représente beaucoup pour moi ! 

J'aime célébrer ce long week-end avec ma famille et mes amis 

proches. Au fond, l’Action de grâce est pour moi l'occasion de 

remercier et d'être reconnaissante pour la famille, les amis, la 

    santé, la nourriture, les talents, les cadeaux,  

    les membres décédés de ma famille qui ont  

    été des forces si positives dans ma vie, mes  

    propres dons et talents, ma ville, ma  

    province, mon pays, ainsi que pour d'autres  

    lumières très positives dans ma vie. C'est  

    l'occasion de réfléchir à nos bénédictions,  

    aux changements, et de se rappeler que  

    nous changeons et grandissons aussi. La fête 

    de l’Action de grâce est pour moi un nou 

    veau départ. C'est vraiment une période de  

    régénération, de restauration et d'espoir ! 

    Étant issue d'une famille catholique très  

    nombreuse et musicale, les week-ends de  

l’Action de grâce d'autrefois étaient consacrés à la famille 

proche, à la famille élargie et aux amis proches qui se  

réunissaient autour d'un repas copieux et de chants ! Ma 

mère et mon père disaient le bénédicité avant le repas et  

chacun d'entre nous devait nommer quelque chose pour  

lequel il était reconnaissant, ou qu'il appréciait. Comme vous 

pouvez l'imaginer, dans une maison de 11 personnes, avec 

grands-parents, tantes, grands-tantes et amis proches, cela 

prenait un certain temps. Néanmoins, nous procédions un par 

un et permettions à chaque personne de s'exprimer. Puis le 

repas avait eu lieu. Et quel repas ! À Terre-Neuve-et-Labrador, 

le repas traditionnel de l’Action de grâce s'appelle le dîner 

Jiggs. Il s'agit essentiellement d'une dinde cuite au four et 

d'une très grande marmite sur la cuisinière contenant toutes 

sortes de produits : pommes de terre, carottes, navets, maïs, 

pois verts, choux, langue de porc, bœuf salé et pudding aux 

pois (pois cassés bouillis jusqu'à ce qu'ils ramollissent dans un 

sac en toile). Certains de ces plats peuvent sembler peu  

appétissants, mais je vous assure que c'est délicieux ! Après le 

repas, nous prenions le dessert, nettoyions, passions du 

temps à bavarder et à apprécier le fait d'être ensemble, puis 

nous commencions à chanter. 

Cette tradition qui consiste à réunir la famille et les amis  

autour d'un dîner Jiggs, à apprécier la compagnie de chacun,  

à être vraiment reconnaissants du don des uns et des les 
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autres et des nombreuses bénédictions que nous avons  

reçues, est toujours d'actualité dans ma famille. Bien que 

mes propres enfants soient désormais adultes, eux, ainsi que 

leurs conjoints/partenaires, mes frères et sœurs, leurs  

conjoints et leurs amis proches se réunissent toujours pour 

célébrer. Nous sommes très ouverts sur notre  

reconnaissance, notre gratitude, notre appréciation de nos 

nombreuses bénédictions, de nos talents et de nos grâces, 

ainsi que de nos biens spirituels et matériels. Rien de tout 

cela ne peut être pris pour acquis. Dans ma vie personnelle, 

je ne sais que trop bien à quel point je suis reconnaissante, 

j’apprécie et suis privilégiée d’avoir tout ce que j’aie. Je sais 

que j'ai été très bénie dans ma vie et je ne perds jamais de 

vue ces bénédictions. Cela me permet de réfléchir à mon 

passé et d'envisager l'avenir avec vigueur et enthousiasme.  

Comme nous le savons tous, dans le monde d'aujourd'hui où 

tout va très vite, il peut être facile d'oublier ce pour quoi 

nous sommes reconnaissants. Je demande à chacun d'entre 

vous d'adopter la gratitude et d'exprimer sa reconnaissance 

chaque jour.  

« En exprimant notre gratitude, nous ne devons jamais  

oublier que la plus grande reconnaissance n'est pas de  

prononcer des mots, mais de les vivre. »  

John F. Kennedy 

 

a Jiggs Dinner, enjoying each others company,  

being truly grateful for the gift of each other and 

our many blessings, still holds true in my family 

today. While my own children are now adults, 

they, as well as their spouses/partners, my  

siblings, their spouses, and close friends always 

gather to celebrate. We are very open about our 

thankfulness, our gratefulness, our appreciation 

of our many blessings, talents and graces, and our 

spiritual as well as material goods. None of this 

can be taken for granted. In my personal life, I 

know all too well how thankful, appreciative and 

grateful I am of many things. I know that I have 

been very blessed in my life and I never lose sight 

of these blessings. It allows me to ponder on my 

past and look to the future with vigor and  

enthusiasm.  

“As we express our gratitude, we must  

never forget that the highest appreciation is  

not to utter words but to live by them.” 

John F. Kennedy 

Fr. Henk van Meijel, SJ 

Director of Manresa Jesuit Spiritual  

Renewal Centre 

GRATITUDE FOR THE  

PRIESTLY VOCATION 

A God who leads us through the Sacraments back 

to God. 

Many Catholics are not aware of the fact that we 

are called to be a priestly people through our  

baptism when right after Baptism we are  

anointed with Chrism oil with the words “He 

[God] anoints you with the chrism of salvation.  

As Christ was anointed Priest, Prophet, and King.” 

Each one of us therefore is called to live out our 

lives as one of the priestly people, to be a sign of 

Christ in a suffering world. 

Many, especially those who were baptised as  

GRATITUDE POUR  

LA VOCATION SACERDOTALE 

Père Henk van Meijel, SJ 

Directeur du Centre de Renouveau 

Spirituel des Jésuites de Manresa 

Un Dieu qui nous montre le chemin vers lui à travers les  

sacrements. 

De nombreux catholiques ne sont pas conscients du fait que 

nous sommes appelés à être un peuple sacerdotal par le 

biais de notre baptême. En effet, juste après le baptême, 

nous sommes oints d'huile de chrême avec les mots « Il 

[Dieu] t'oint du chrême du salut ». « Comme le Christ a été 

oint prêtre, prophète et roi ». Chacun d'entre nous est donc 

appelé à vivre sa vie comme l'un des membres du peuple 

sacerdotal, à être un signe du Christ dans un monde qui 

souffre. 

Beaucoup, en particulier ceux qui ont été baptisés lorsqu'ils 
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infants, walk blindly along their Christian  

journey unless awakened by the Spirit of God 

which creates a longing for the Eucharist in our 

hearts. To walk the road from being a cultural 

Catholic to one who received the Eucharist  

consciously and truly feels God’s calling  

into the world. This awakening is at the  

center of every vocation, no matter if  

it is the single lay vocation, the married  

vocation, or vocation to religious life.  

When our hearts truly awaken to the  

great gift God has given each person  

through the life, death, and resurrection  

of Jesus Christ then in turn we start to  

see the world through a different lens;  

a lens of compassion and a desire to  

make the world a little bit of a better  

place for all no matter their cultural,  

religious, or socioeconomic status.  

We will become aware of our own  

unique calling. We will no longer receive the  

Eucharist at Mass because we are culturally 

groomed to do so, but instead will receive it, 

intrinsically, knowing that this truly is the body 

and blood of Christ with a desire to become 

Christlike as we embrace our own cross and  

accept our lives as they are in Christ, not any-

more aligned to what the world tells us what 

happiness should look like. We will feel an  

intrinsic peace in our hearts which money  

cannot buy. This is the point that we are ready 

for mission in the world which we each must 

discover within our God-given gifts. This mission 

can turn our lives upside down as we see how 

God opens new avenues and closes one’s we 

thought would be our destiny.  

This is also my own life-journey in God. A God 

who showed me the way forward as my life fell 

apart about twenty-five years ago which set me 

on a journey I never could have dreamed of; 

matter of fact, if someone would have told me 

back then that I would become an ordained  

sacramental priest, I in turn would have laughed 

at the suggestion. God stirred my heart in my 

dark days and showed me that life is not found 

in worldly possessions but in frequently  

receiving the Body of Christ with a desire to  

étaient enfants, avancent à l'aveuglette sur leur chemin  

chrétien, à moins d'être réveillés par l'Esprit de Dieu qui fait 

naître dans nos cœurs un désir ardent pour l'Eucharistie. 

Passer du statut de catholique culturel à celui de personne 

ayant reçu l'Eucharistie de manière consciente et sincère, 

    c'est ressentir l'appel de Dieu  

    dans le monde. Cet éveil est au 

    centre de toute vocation, qu'il  

    s'agisse de la vocation laïque  

    célibataire, de la vocation  

    conjugale ou de la vocation à la 

    vie religieuse. Lorsque nos  

    cœurs s'éveillent vraiment au  

    grand don que Dieu a fait à  

    chaque personne à travers la vie,

    la mort et la résurrection de Jésus

   - Christ, nous commençons à notre 

    tour à voir le monde à travers une 

    lentille différente, une lentille de 

    compassion et un désir de rendre 

le monde meilleur pour tous, quel que soit leur statut  

culturel, religieux ou socio-économique.  

Nous prendrons conscience de notre vocation unique. Nous 

ne recevrons plus l'eucharistie à la messe parce que nous 

sommes culturellement préparés à le faire, mais nous la  

recevrons intrinsèquement, sachant qu'il s'agit vraiment du 

corps et du sang du Christ, avec le désir de devenir  

semblables au Christ en embrassant notre propre croix et  

en acceptant nos vies telles qu'elles sont en Christ, et non 

plus alignés sur ce que le monde nous dit que le bonheur  

devrait être. Nous ressentirons dans nos cœurs une paix  

intrinsèque que l'argent ne peut acheter. C'est à ce moment-

là que nous sommes prêts pour la mission dans le monde 

que nous devons chacun découvrir dans le cadre des dons 

que Dieu nous a accordés. Cette mission peut bouleverser 

notre vie en nous montrant comment Dieu ouvre de  

nouvelles voies et en ferme d'autres que nous pensions être 

notre destin.  

C'est aussi le cheminement de ma propre vie en Dieu. Un 

Dieu qui m'a montré la voie à suivre lorsque ma vie s'est 

effondrée il y a environ vingt-cinq ans, ce qui m'a mis sur un 

chemin dont je n'aurais jamais pu rêver ; en fait, si quelqu'un 

m'avait dit à l'époque que je deviendrais un prêtre  

sacramentel ordonné, j'aurais ri de cette suggestion. Dieu a 

remué mon cœur dans mes jours sombres et m'a montré 

que la vie ne se trouve pas dans les possessions mondaines, 

mais dans le fait de recevoir fréquemment le corps du Christ 
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become a child of God. Although I always have 

been a practicing Catholic, I still was living in the 

material world, a world which promotes that we 

are little gods on our own and that personal  

pleasure equals freedom. God led me from being 

a small business proprietor to entering the Society 

of Jesus. A God who granted me the desire to give 

up house, business, and investments to become  

a labourer in God’s Vineyard. And so here I am 

twenty-five years later as a sacramental priest 

working at Manresa Jesuit Spiritual Renewal  

Centre in Pickering, having the privilege to be  

witness of many who like me by the grace of God 

find new life in Christ as they attend our Ignatian 

silent retreats or our 12-Step programing like  

Alcohol Anonymous. I became a witness of how 

God stirs the hearts of so many as he calls each 

one of us by name. 

As Vocations Canada/NAVFD moves to  

newness with our international colleagues, 

National Religious Vocation Conference 

(NRVC) and Vocations Ireland, join us on  

November 21 from 10:00 am to 11:30 am EDT, 

for what promises to be an engaging and  

exciting webinar. The webinar will  

be facilitated by Gerard Gallagher, 

Secretary of the Association of  

Religious and Missionaries of  

Ireland, and will address ministry  

in the light of Christus Vivit, the  

exhortation of Pope Francis to  

young people. 

We are grateful for Gerard’s  

participation and we look forward to 

having you among us for an exciting 

webinar! 

 

Click here to Register! 

avec le désir de devenir un enfant de Dieu. Bien que j'aie  

toujours été un catholique pratiquant, je vivais encore dans 

le monde matériel, un monde qui prône que nous sommes 

des petits dieux à part entière et que le plaisir personnel est 

synonyme de liberté. Dieu m'a fait passer du statut de  

propriétaire d'une petite entreprise à celui de membre de la 

Compagnie de Jésus. Dieu m'a donné le désir de renoncer à 

ma maison, à mes affaires et à mes investissements pour  

devenir un ouvrier dans la vigne de Dieu. Et me voici vingt-

cinq ans plus tard, prêtre sacramentel travaillant au Manresa 

Jesuit Spiritual Renewal Centre à Pickering, ayant le privilège 

d'être témoin de beaucoup de personnes qui, comme moi, 

par la grâce de Dieu, trouvent une nouvelle vie dans le Christ 

en participant à nos retraites ignatiennes silencieuses ou à 

nos programmes en 12 étapes comme les Alcooliques  

Anonymes. J'ai été témoin de la façon dont Dieu remue les 

cœurs de tant de personnes lorsqu'il appelle chacun d'entre 

nous par son nom. 

Alors que Vocations Canada/NAVFD s'apprête à faire peau 

neuve avec ses collègues internationaux, National Religious 

Vocation Conference (NRVC) et Vocations Ireland, joignez-

vous à nous le 21 novembre, de 10 h à 11 h 30 HAE, pour ce 

qui promet d'être un webinaire captivant et passionnant. 

Le webinaire sera animé par Gerard Gallagher, secrétaire 

      de l'Association des religieux et  

      missionnaires d'Irlande, et  

      abordera le ministère à la  

      lumière de Christus Vivit,  

      l'exhortation du pape  François 

      aux jeunes. 

      Nous sommes reconnaissants à  

      Gerard de sa participation et  

      nous nous réjouissons de vous  

      compter parmi nous pour un  

      webinaire passionnant !  

Cliquez ici pour vous inscrire ! 

https://us02web.zoom.us/meeting/register/tZcpcOqhqTgjHtS8VUIXj7wOe6H18gk707mK#/registration
https://us02web.zoom.us/meeting/register/tZcpcOqhqTgjHtS8VUIXj7wOe6H18gk707mK#/registration

